
翻譯偶談 成語之忌

思果

譯文不像觀詩是很好的理想，不過也不能做得譜分。英文譯成中究，譯女豈能中女

練著當然好撞，卻不能過釀。這是:亨、磨區事呢?

把 to follow established rules 譯戚「蕭攪嘗蟻j 再做中文也沒有了，啦很貼切。

可是讀衷一會奇怪，這個無英文的人是中觀人嗎?不是的。能熟讀中間體受嗎?未必。

他三膏、韓知過蕭何、曹參的呢?這種成語不可以用。譯者不可以受這句成謂的誘感 c

外文蹺，房子燒掉了，我們也評審歡譯短文門還幸運思維J .不很現成嗎?不過凹轍

是中盟的火帥，外輯人不知主鐘。希攝神話的火禪~是 Hepha帖tus' 鑼篤神話的火神主是

Vulcan 0 位fr穹的火神不一定斃人的房子。

「付之丙丁」也不可用。外盟沒有五行的說法，沒有丙丁配購買書三佇立火的觀念。

閉了這句成詣，讀者心里也會覺得奇蟻。

聽 They are David and Jonathan (好朋友)鑄成「恤們交時管鮑J '不能更像

中文γ 。只是識看看了不免迷惑。 混個洋人是漢學數嗎?其實外國的嘴舉家寫文章，

也不會用過個典故，因為他的讀者蕩不懂。誰是管種呀?他當無可以加繡佳，說中躍

古時候有管持和鮑叔牙，離{蠻人交情非常之灘。不過這遠不太路撒嗎?我髒覽館不會

用。

令人 entertained ba仰less worries, anxiety fear話，說他「紀人憂天J 非常?妥當。

可是英醫學人、美關人，怎聽會知還把瞬輯?

某人 has withdrawn from public life ·譯戚「東山路便打也不長當。寫這句

女的人不會知總「東山J 在那冀，至於主義就高臨蹲在臨的「掰余」是蟻，更不會曉得。

把仰。r imitation 譯睛「東攝教憊J .聽者「東激敷聾J '或者「東擁接聽J

更有些不倫木頭。外聽人都聽會知道路麗、東攤?

考試央駝，也不能譯成「名落孫ú.lJ ' r孫山J 在那要蜓，外觀人不會知議。

?總勢相撥J '不能用「吳頭聽罷J 0 r千里之慵」不會經賠「囂婆婆寮樹」 。事觴

擴相不能期「輩輩山瞋面J 0 r種居之所J 不能用「翼山體水J 0 轍害之慨不能用「螂

擺棋地J 0 i叢些地名只手(t中關人才知這哀。出之外國人筆下就奇怪了。揮各實彈得正確，

也不像話。

有的姜文成錯當然不可直諱，如 What will Mrs. Grundy s呵? 大家都不會譯成

「格倫咱太太會說什麼呢? J 茵為如果這樣釋說得加怯，說道位太太是 T. Morton 
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